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Métrages et
instructions
de couture

en Francais

a l'intérieur

de I'enveloppe.

MISSES’ KNIT TOPS: Pullover knit tops have sleeve and neckline variations. A and B
have three-quarter length dolman sleeves. A has cow! neck; B has boat neckline.
Fitted C and D have funnel neck. C has long sleeves; D has short sleeves. E and F
have front keyhole neck opening with single button and loop closure. E has round
neckline and short kimono sleeves: hooded F has long sleeves and front patch
pocket. Suitable for Overlock/Serger.

Fabrics: Sized for stretch knits only: Cotton Interlock, Jerseys, Lightweight Double Knits, Stretch
Velvet, Two Way Stretch, Velour. See Pick-A-Knit® Rule. Extra fabric needed to match plaids,
stripes or one-way design fabrics.

Notions: Thread. A, B, E, F: one pkg. straight seam binding. E, F: one %" button, 2" length of
elastic cord. Look for Simplicity notions.

HAUTS EN JERSEYS POUR JEUNE FEMME

Tissus: en jerseys extensibles seulement: Coton Interlock, Jerseys fins, Jerseys
Doubles légers, Velours extensible, Jerseys extensibles dans les deux sens, Velours
fin. Voyez la Regle "Choisissez-Un-Jersey”. Prévoyez davantage de tissu pour
raccorder les écossais, rayures ou motifs unidirectionnels.

Mercerie: Fil. A, B, E, F: un paquet d’extra-fort rectiligne. E, F: un bouton de 1cm,
cordelette élastique de 5¢cm de long. Demandez la mercerie Simplicity.

BLUSAS DE MALLAS PARA SENORITAS

Telas: en mallas extensibles solamente: Algoddn Interlock, Mallas finas, Mallas
Dobles ligeras, Terciopelo extensible, Mallas extensibles en ambos sentidos,
Terciopelo fino. Vea la Tabla de las mallas. Se necesita tela adicional para casar
cuadros, rayas o telas estampadas en una direccion.

BODYMEASURENENTS Merceria: Hilo. A, B, E, F: un paquete de cinta para refuerzo de costuras. E, F: un
Bust 29% 30% 31% 32% 34 36 38 40 In ) Lo . IV
boton de 1cm, cordoncillo eldstico de 5em de largo. Pida la merceria Simplicity.
Waist 2 23 24 25 26% 28 30 3 " s Pty
Hip-9" below waist 31% 32% 33% 34% 36 38 40 42 " | MESURESNORMALISEES/MEDIDAS DEL CUERPO
Back-neck to waist 15% 15% 15% 16 16% 16% 16% 17 " | Poitrine/Busto 75 78 80 8 & 92 97 102 cm
Sizes 1 6 8 10 12 1 16 18 Taille/Cintura 56 ?8 61 64 67 7_1 76 _ 81
Sizes-European 30 32 34 36 38 40 42 44 Hanches (23cm au-dessous de la taille) / Caderas (23cm abajo de la cintura)
80 8 8 88 92 97 102 107 "
A 60 R L 1 (encolure a taille)/Espalda (escote a cintura)
B 60"** 1% 1% 1% 1% 1% 1% 1% 1% Yd 385 395 40 405 415 42 425 43 "
C 60"** 1% 1% 1% 1% 1% 1% 1% 1% vYd | Tailles 4 6 8 10 12 14 16 18
D 60" % % % % % 1% 1% v Tailles-Francaise 32 34 36 38 40 42 44 46
Tallas-Europeas 30 32 34 3 38 40 42 M
E - % yd of 60"**
A 150cm** 1.60 160 170 170 170 170 170 170 m
F 60"** 1% 1% 1% 1n 1% 1% 1% 1% Yd
— - B 150cm** 140 140 140 140 140 140 150 150 m
GARMENT MEASUREMENTS (Bust & Hip Printed on Pattern Tissue)
A, B - Bust 35 36 37 38 39% 41% 43% 45%1In | C 150cm** 140 150 1.50 1.50 1.50 1.50 1.50 1.50 m
C,D - Bust 32 33 34 35 36% 38%n 40% 42% " |p 150cm** 080 080 0.80 080 0.80 080 110 110 m
E, F - Bust 37 38 39 A0 AlY% 43% 45% ATW " T TR0 TE 080 e T
A, B, C, D, length 20% 22% 2% 23 23% 23% 23% 24 v |7 7CTMCERONMTTIE-BOUM d8 oTem
E, F length 23% 24 24% 24% 24% 25 25% 25% " | F 150cm** 140 140 140 140 150 150 150 170 m

*without nap  **with nap  ***with or without nap

*sans sens  **avec sens  ***avec ou sans sens *sinpelusa  **con pelusa  ***con o sin pelusa




